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B cratbe ananmusupyercsi cBoeoOpasue n300paKeHHS U TPAKTOBKU MPHUPOJBI B «HEBOJIBHUYBUX TO-
BecTBOoBaHUAX» X VIII B., mpociiexkuBaeTCs SBOJIONUS TEMbl, KAPTHH, (PYHKIUH IPUPOIBI B TOKYMEHTAIbHO-
MyOIMIIUCTHIECKIX TPOU3BEICHUAX «IIKOJIBI reponyeckux OernenoB» XIX B. Ha cMeHy kpacodHocTH H
M300MINI0 a)pUKAHCKOH TPUPOJBI KaK CHUMBONY MPEKPACHOM HMCTOPUYECKOH POAMHBI MPUXOAUT MHOTO-
3HaYHOE U300paKeHNUE aMEPUKAHCKOrO Jieca KaK PealbHOW OMAcHOCTH JIs Oeryera, Kak MOYTH HEeMpeoio-
JUMOM Tperpajibl Ha MyTH K cBOOONE. ABTOPHI «HEBOJIBHHUYBUX TOBECTBOBAHUI» OTBEPTalOT pOMaHTHYE-
CKHI1 00pa3 Jieca Kak CHMBOJI CBOOOJIbI M TIPOTHBOIIOCTABIISIFOT €My TPOCTPAHCTBO TOpo/ia, MPoOyKaroiee

HaJSKIAy Ha CBOOOY.

KaroueBrble ciioBa: ahpo-aMepruKaHCKHE «HEBOJIBHUYBY ITOBECTBOBAHUSDY; JkaHp; Onayna DKBUAHO;
Openepuk Jlyriac; «ikosia repondeckux Oerienosy; npuposaa; Adpuka; oopa3 [lonspHoli 3Be3/bI.

st appo-aMeprKaHCKOW JTUTEpaTypbl U MyOIH-
LMCTUKH BIUIOTH 10 KoHIIa XX—Havana XXI B. xaHp
«HEBOJILHUYBEr0 MOBECTBOBaHUM» (slave narrative)
SIBIISICTCSL aPXETUITUYECKUM KaHPOM, <«ITOPOXKIIAI0-
e moaenbo» (A.D. Jlocer), «u3HaYaIBLHBIM 00-
pas3nom, U3HaYaIbHOH (OPMOH JKHM3HM, BHEBPEMEH-
HoW cxemoit» [Mann 1960: 175]. O6namas Gora-
TEHIMM apXETUITUYECKHM COJICPKaHHUEM, CBs3aH-
HBIM € aPUKAHCKUM MPOILTBIM HITH a()PUKaHCKUMH
KOpHSIMH €TI0 CO3JIaTeliei, X HACHUIbCTBCHHBIM IIe-
peMeleHueM Ha HEBOJbHHYBMX KOpalOisx u3 Ad-
puku B HoBeiii CBeT 1 00peTeHHBIM aMEePUKaHCKUM
OIBITOM, «HEBOJHHHYLE ITOBECTBOBAHHE», B CBOIO
odepenb, CTalO0 apXeTUIIOM BceX J>KaHpOB adpo-
aMEpPHUKAHCKOW IUTEpaTyppl H  IyOJHIIMCTHKH,
JaroImM o cede 3HaTh B MpoOJIeMaTHKE, CHOKETE,
MOTHBaX B MpoOJeMaTHKe, CIOKETe, MOTUBAX, KaH-
pOBOI1 MOJI€NIN, XPOHOTOIIE, CUCTEME TTEPCOHAKEN, B
00pazax-CMBOJIaX, KOMITO3HIINH, S3BIKE B Ka)JIOM
appo-amepukaHckoM mpousBeneHun XX—XXI BB.
Bbe3 oco3nanus 3TOrO aHanmM3 coBpeMeHHOro adpo-
aMEepHKaHCKOTO MPOW3BEACHUS JI000ro x)aHpa Oy-
JIET 1aJIeKO HE TIONHBIM.

[IpeameroM paccMOTpeHHs B JAHHOW CTaThe SIB-
nsiercsi cBoeoOpaszue H300paKEeHHsT M TPAKTOBKH
MPUPOABI B  «HEBOJILHUYBUX  ITOBECTBOBAHUSIX)
XVII-XIX BB., cTaBlllee Tpaguuuend sl COBpeE-
MEHHOW apo-aMepUKaHCKOH TUTEPaTyphl.

© Yanep U.M., 2011

Hayayio »aHpy «HEBOJILHUYLETO IIOBECTBOBA-
HHUS», TOCTUTIIEMY CBOMX BepiiuH B XIX B. B TBOp-
YecTBE «reponyeckux OerienoB» w3 pabcTBa, MO-
JOXKUIH adpo-aMepUKaHCKUE U adpo-aHTIMICKHE
«moBecTBoBaHMs» X VIII B., B3auMoelCTBOBaBIIINE
apyr ¢ apyrom: «IloBecTBOBaHHE O CaMBIX MPUME-
YyaTeabHBIX COOBITHAX B JKW3HU Jkeiimca AnbOepra
IOkoco I'poHbOCO, apHUKAHCKOrO BOXKISA, KaK OH
cam 00 3ToM pacckazam» (A Narrative of the Most
Remarkable Particulars in the Life of James Albert
Ukawsaw Gronniosaw, an African Prince, as Re-
lated by Himself, 1772) [Gronniosaw 2000], «ITose-
crBoBanue o mnopabomennun Otroba Krwioroano,
ypokenna AQpuku; omyOIMKOBAaHO MM CaMHUM B
1787 rony» (Narrative of the Enslavement of Otto-
bah Cugoano, a Native of Africa; Published by Him-
self in the Year 1787) [Cugoano 1825], «VYBieka-
TeNbHOE MOBECTBOBaHKE 0 sku3HN Onayna DKBHaHO,
win ['ycraBa Basel, adppukanna. Hamucano um ca-
Mum» (Interesting Narrative of the Life of Olaudah
Equiano, or Gustavus Vassa, the African. Written by
Himself, 1789) [Equiano 2000].

B Hux comocraBnstorcs Adpuka u Amepuka,
Adpuka u Aurnus, AHraus U AMepuka, adpuUKaH-
1IbI, YSPHOKOXKHE aMepUKaHCKHue padbl. Bee Tpu mo-
BectBoBatenss — ['porsoco, Keioroano, DxBuano —
pomwiuck B Adpuke. Bce HacTanBalT Ha CBOEM
3HATHOM TPOUCXOKICHUU M COOTBETCTBYIOLIEM HMX
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MPOUCXOKICHUIO BOCIUTaHUHU. Bce ObUTH moxwuiie-
HBl W TIOCNIE CTpaHCTBHH 1o Adpuke mpoaaHbl B
pabcTBo. Bee coBepmimiin MyduTenbHOE ITyTelIeCT-
BHE Ha HEBOJIBHUYBEM KOpaliie k OeperaMm AMepuKH
(The Middle Passage) u 3arem CTpaHCTBOBalM Ha
KOpaOJsX-MapyCHUKaX, KypCHPOBaBIIMX B3aJ U
Briepen Mexay Kapubckumu octpoBamu, Amepu-
KoM, EBponoii, myremecTsoBaiy 1o cyue no Espo-
ne (Aurnus, [ommanmus, ['epmanus, Vcnanus) u
Awmepuke. Bo Bcex Tpex «I1OBECTBOBAHHUSXY €IMHBIH
XPOHOTOII CTPAHCTBHI IO MOPIO U MO CYIIIE, B KOTO-
pPOM OTPOMHOE MECTO 3aHMMAEeT XPOHOTON M 00pa3
MapycHUKa, HE TIO3BOJISIONINI 3a0bITh O XPOHOTOIIE
The Middle Passage.

Paccka3piBast 0 cBOeM JIETCTBE M OTPOUYECTBE, KO-
TOpBIe TPONUTA B pojHON Adpuke, ['poHbOCO HC-
MOJIB3YET JKAHPHI IYTEBOTO OYEpKa C €ro B3TIISIOM
MyTEIIECTBEHHUKA HA CBOIO U UYXKYIO 3€MJIIO, dTHO-
rpaduueckux 3ameTok. OTUYETIMBO 3BYYUT TeEMa
npekpacHoli AQpHKH ¢ ee BENHKOJETHBIMHU Mallb-
MaMH, JaroIUMA adpuKaHIaM U MHILY, W [TUTHE, |
OJIOXK Ty, M 3BYYHUT UPOHHSI B aJIpEC TEX, KTO TyMaer,
4TO a(pUKaHIBI HE HOCAT Onekibl. OH BOCIIEBaeT
KpacoTry a(puKaHCKHX MalbM, «OTPOMHBIX, BBICO-
KX ¥ BEITUYECTBEHHBIX)», BOCIICBAET UX BaXKHOE Me-
CTO B »KH3HH JIfozei. B Oonbirom maccake, HalTOMH-
HAIOIIEM CTHXOTBOPEHHE B MIPO3€, OIMMCHIBACTCS, KaK
CTBOJI TPEKPACHOM MajbMbl CHaOXaeT JrojaeH Kade-
CTBEHHBIM BHHOM, a BBICYIICHHBIC M pa3OpBaHHBIC
Ha KYCOYKH IIEIKOBUCTBIC JIHCThS, MOJOOHO aHT-
JINMCKOMY JIbHY, CIIy»KaT MaTepuel Ui oaexasl. Ha
JiepeBe PacTyT TUIONBI, HAIOMUHAIOIIUE TI0 BHIY H
Mo BKyCY KouaHbl KamycTel. [lagpma cHaOXaer Io-
Jell opexamH, HaIllOJHEHHBIMU TPHATHBIM Ha BKYC
MOJIOKOM, & UX CKOPJIYIla MCIIOJIb3YETCSl KaK MHCKH
v yamy [Gronniosaw 2000: 6]'.

B paccka3z o myremecTBUM MOIpPOCTKa U3 POIHO-
ro ropoja Ha nooepexne ['Bunen (3omoroii beper),
TJie ero mpoJaayT B pabCTBO 3a JBa spja KIeT4aTou
TKaHH, BKJIFOUEHBI OIIMCAHMSI JIECOB, B KOTOPBIX O0U-
TaIOT JIbBBI M JAPYTHE XUIIHBIC KUBOTHBIE, TIPEKpac-
HBIX TOPHBIX JIOJNHH, «BBICOKHX M TOYTH HEIOCTYII-
HBIX TOp, MCHEMPEHHBIX 30JI0TBIMH MPOXKHUIKAMI,
B CONHEYHBIX JIydaX IMEPElMBaIONINXCS pPa3HBIMH
[BETAMH H «SBJISIONMX COOOH camoe MpeKpacHoe
3penuIIe, Kakoe TOIBKO MOKHO BOOOPa3uTh» (8-9).

B CeBepnoit AMepuke B COCTOSIHHUH JTyXOBHOTO
Kpu3uca, koraa ['poHbOCO OBLT OJIM30K K CaMOYOMii-
CTBY, OH, KaK U €ro aQpukaHCKHE MPEIKH, BCS €ro
CeMbs, BCE WICHBI TNIEMEHH, HJIET B JIeC, CaTUTCs
MoJi OrPOMHOE MW TMpeKpacHoe JepeBo (IpaBna,
¢dbyHKIMU BocTieTOH MM a(pUKAHCKOH MalbMbl BbI-
MOJHSIET aMEePUKAHCKHN JTy0, «OrpOMHBIN, HEOOBIK-
HOBEHHO TpEKpacHbIi Jy0 B TyIIe jecay), pa3roBa-
pHUBAET C JIEPEBOM KaK C KHBBIM, OJIU3KHM €My Cy-
IIECTBOM, MOJITCSL M B3bIBaeT K bory. 3xech Ha He-

0 HUCXOAWT AYIIEBHBIN MOKOH. 371eCh OH HaYWHACT
MmojyyaTh yJIOBOJBCTBHE OT YTEHHMS TpaKrara
P. bakcrepa «Bo33Banue k HeoOpareHHbIMY (17).

B «HeBonbHHUUbKMX TTOBECTBOBaHUAX» X VIII-XIX
BB., HaunHas ¢ «lloBecTBOBaHuUsA» I'poHBOCO, BOC-
MIPOM3BOAATCS Marn4eckoe CO3HAaHHE, aBTOXTOHHBIE
BEpOBaHMs U 00buan adpHuKaHIeB (KyJIbT MPEIKOB,
KyJIBT TEPBOIpPEKA, KyJIbT BEPXOBHOTO OOXKECTBa,
Bepa B JIOOPBIX U 3IIBIX AYXOB MPHUPOJIBI), S3BIYECKHE
00psiIBI, KOTOpBIE TIPOJIOIKAIH CYIIECTBOBATh Cpe-
I paboB, MPUUYYAIHBO COYETAACh C OOPETEHHOH B
Horom Cgere xpuctuanckoi penurueit. Cpenu mep-
COHaXXe «HEBOJIbHUYBMX IIOBECTBOBAHMI» YacTO
BCTpeYaercs: KONIYyH, 3HaXaph, XpaHUTENb ad)pUKaH-
CKOM Maruu, MCIOJIb3YIOIIMH appUKaHCKUE TaJluC-
MaHbl. AQPHUKAHCKUI JieC CBSA3ZBIBACTCS C S3bIYECKIM
KYJIbTOM, aMEPUKAHCKHI1 JIEC — C XPUCTHAHCTBOM.

I'poHbOCO TEpPBBIM U3 aBTOPOB «HEBOJBHUYBHX
MTOBECTBOBAHUI» BBEJI MOTHB IIOJ€Ta, KPBUIHEB, C
MOMOIIBI0 KOTOPBIX MOXKHO yIeTeTh U3 pabcTBa
B AMmeprke B Adpuky: «Ceituac, ecinu Obl y MeHs
OBUTH KpBUTbS,, KaK y OpJia, s XOTel OBl YIIETeTh K
Moell oporoii Mame, 4ToOBI cKa3aTh ei, uro ['oc-
nojp Ooliee BEIWK, YeM COJHIIE, JTyHA W 3BE3JIbI, U
yro On corBopun wux» (13-14). B adpo-
amepukanckoM ¢onbkiope XIX—XX BB. mHUpOKo
npezacraBieH croker o “black flight”, mampumep
ckazouHaa ucropus «Kpbuibsa nausl BceM boxbum
cosnanusiv» (A1l God’s Chillen Had Wings) *, xoro-
pas HaunHaercst cnoBamu: «Korga-to Bce appukaH-
IbI MOTJIM JIeTaTh, KaK NTHUIBI, HO, HAKa3aHHBIC 3a
CBOU TIPOCTYIIKH, OHHU JMIIMINCH KpbUIbeB» (“‘Once
all Africans could fly like birds; but owing to their
many transgressions, their wings were taken away”)
[The Norton Anthology of African American Litera-
ture 1997: 103—105].

O.DKBHaHO B CBOEM JABYXTOMHOM «YBJeKaTelb-
HOM MTOBECTBOBaHUH 0 kxu3HU Onayna DKBUaHO, WIH
I'ycraBa Basbl, appukanma. Hamucano um caMum»
oboramjaer u pa3BUBaeT TeMy IMpeKpacHoi adpu-
KaHCKOM IIPUPOABI, B TAPMOHUU ¢ KOTOPOM HaXOIAT-
csl aprKaHCKas IUBUIIM3ALUS U KYJIbTYpa.

leorpaduyeckue u dTHOrpaduUecKkue OMMCaAHUS
MPHUPOABI, KIUMaTta, OOIIECTBEHHOIO YKIajaa, KO-
HOMUKH, Tpyaa, ObITa, ONEKIBI (BILJIOTH JO JIIOOH-
Moro adprKaHIIaMH 110 CeH JICHb JIa30pEBOTO 1[BETA,
Kpacka Uil KOTOpPOTO M3TOTaBJIMBajach M3 STOX),
HpPaBOB, OTHOUIEHWW B CEMbE, OTHOILIEHUN MEXIY
MYXXYHHAMH M KCHIIWHAMH, S3bIKa, BEpOBaHUHU, 00-
PAZOB, TaHIIEB, MY3bIKH, MY3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEH-
TOB, IECEH NMPOHHU3aHbI TIyOOKOH JII000BBIO K Ad-
pHKe U appUKaHIIaM, HOCAT JTUPUIECKUI XapaKTep.

DKBHAHO TAaKKE BBIJEISET U TOAPOOHO OMKCHI-
BaeT MajJbMOBOE JIEPEBO, M3 KOTOPOTO JIFOJU J00bI-
BaIOT «BOCXUTHUTEIBHO CIAJKHIDY COK, IIPEeBpallao-
IIMKACS Yepe3 HECKOJIbKO AHeH B BUHO. [lanbma
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cHaOyKaer JIrojiel opexaMu U MaciioM. M3 maismMoBo-
r'0 Macla, COSJMHEHHOTO C PAaCTePTHIMU B MOPOIIOK
KyCKaMH Taxy4wX, OYIIUCTHIX, ONaroyxaromux Je-
PEBBEB, JIENAIOT JIyXH, TPEAMET POCKOIIH appUKaH-
ues [Equiano 2000: 53-54] °.

«Harma 3emiis HeoObIualiHO OoraTa M TUIOIOPO/I-
Ha, 1 Ha HEW NpOMU3pacTaroT BCE BUJbl OBOIIECH B
OOJBIIOM KONHYECTBE. Y HAC PACTET MHOTO KYKypy-
3Bl H OTPOMHOE KOJIMYECTBO XJIONKa U Tabaka. Hamm
aHaHACBl pacTyT 0e3 BCSIKOrO yXoja, Pa3MepoM C
OOJBIIYIO CaXapHYIO T'OJIOBY, C TOHKHM apOMaTOM.
Y Hac MHOrO pa3HbIX CIICIUH, OCOOCHHO Mepiia, U
pa3HooOpasHbie apoMaTHbBIE PPYKTHI, KOTOPBIX HET B
EBpore, a Taxke pasHOOOpa3HbIe CMOJIBI (gums) U
odeHb MHOro Mena» (56). OH Ha3bIBaeT Takke 0Oa-
HaHbI, 0aTaT, KHEBEPOATHOTO pa3Mepay, «pacTylue
B OospiioM komuuectBe» (73). Ha aroii miomopon-
HoW 3emiie, cormacHo O.JKBHAHO, KUBYT OJIM3KHE K
MPHUPOJIE, CKPOMHBIE B CBOUX TOTPEOHOCTSIX, TPYIO-
TMOOWBEIE, HE 3HAIONINE HUIICTHI, JKU3HEPAJIOCTHBIC,
JIIOOSIINE MY3bIKY, TCHHE M TaHIbI («MBbI HAIHs
TIEBIOB, TAHIIOPOB U MY3bIKaHTOB») (52), TPUBETIN-
BbIC JIFOJIH, ¥ )KUBYT OHH B COTJIACHU C COOOW W TpH-
pOIOH.

Bosnukaer o0pa3 yrpauennoro Pasi, yemy crio-
COOCTBYIOT M ONMCAHUS ILISAPOCTH, M300MIusA, 0O0-
raTCTB IPUPOABLI, 3K30THUYCCKHUX, C YTOHUYCHHLIMU
apoMaTaMH JIEPEBBEB U PACTECHHM, IK30THUECKUX U
HEOOBIKHOBEHHO BKYCHBIX (PPYKTOB, a Takke mpe-
KpacHBIX U TENOM, U AYIIOH JIO/IEH, 1 0COOEHHO TO,
YTO ONHMCAHHE JAeTcs OT MMEHH HEBHMHHOTO adpu-
KaHCKOro pebeHka, noapoctka. Ho B «IloBecTBoBa-
HUW» JIBA ToJIoca: ToJloc pedeHKa, paccKa3bIBarole-
T0 O CTpaHe CYACTIMBOTO JIETCTBA, U TOJOC 3PENOro
YeloBeKa, HCIBITABIIETO YKachl pabCTBa, MHOTO
MOBUAABIICTO B MYTCHICCTBUAX II0 ATnanTuke u
Apxtuke, EBporie u Amepuke, MHOTO TepeayMaB-
ero u COXpaHuBIICTO J'IIOGOBL 1 NPUBA3aHHOCTH K
ucropuieckoi pomuHe. «OObYaWm ¥ HpPaBbl MOEH
crpanbl <...> OBbIIM MPUBUTHEI MHE ¢ OOJIBIION 3200-
TOW W OKa3alll TIIyOOKOe BO3JIEHCTBHE HA MOW YM,
BpeMsi HE MOXKET HX CTEepeTh, U BCE MPEBPATHOCTH
(hOpTYHBI, KOTOPBIE 51 UCIBITAJ ¢ TEX MOP, CHOCOOCT-
BYIOT HMHTEpPECY K HUM M JKCIAHUIO UX 3ameyar-
nerb... » (46—47). OH octaercss UM BepeH, HaIpH-
MEp, Korga COIIPOTUBJIACTCSA HOBOMY HMMCHH ((ch-
TaB Baza»; U ero Xo3sMH TONBKO TOOOSIMH 3aCTaBUI
MaJbYMKa HOCUTB 3TO UyXKO€, EBPOIEHCKOE UMSI.

[Inmer oH U 0 TOM, KaKk YKpaJeHHBIM W3 JI0OMA,
MOCJe NIECTH WM CEMH MECSIIEB HaCHUIBCTBEHHOTO
MyTeIecTBUS M0 AQpHUKe, OH BIEPBBIC YBUICT MO-
pe: «IlepBoe, 4To OpOCHIOCH MHE B TJa3a, KOTaa s
OKazajcs Ha MoOepexnbe, ObUIO MoOpe U paboBia-
JeTTbUeCKiidi Kopaliib, KOTOPBIH CTOSUT HA SIKOpPE H
OXHJIA CBOHM Tpy3. DTO 3penulle BHI3BAIO y MEHs
W3yMJICHHE, KOTOPOE MPEBPATUIIOCh B yKac, KOraa

MEHS JIOCTaBHJIN Ha KopaOib» (73—74).

W xotst GONBIIyI0 YacTh CBOETO MPEeOBIBAHUS B
pabcTBe M 3areM Ha CBOOOJEe DKBHAaHO NPOBEN B
MOPCKHUX NYTCHICCTBUAX, IJIaBa]l Ha TOPIrOBBIX H
BOCHHBIX KOpaOJsiX, MpHOOpen yMEHHsI M HaBBIKH
OIBITHOTO MOpsiKa, MHOTO pa3 mepecekan ATIaHTH-
YECKU OKeaH, MHOT'O TIOBHIaJ U ucmbITan B Cpenu-
3eMHOM U KapnOckoMm Mopsix, ATIaHTHKE U ApPKTH-
ke (0opbba ¢ MOPCKOW CTUXHMEH, KOpaOIIeKpyIICHHS,
JKU3Hb Ha HEOOMTAaeMOM OCTPOBE), TeM HE MEHEe
caMmoe CUJIbHOE BIIEYATIICHHE OT BCTPEUH C OKEAaHOM
— B AOCTUTraromeM TparndeCKux BBICOT OIMMCaHUUN
IJIaBaHus Ha paboBiagenpueckoM kopabie (The
Middle Passage) ¢ aeransiMu, BOCIPOU3BOISIIUMU
YyJIOBUIIHOE HACHIIUE HAJ| JIIOJbMH, HABCET/Ia Bpe-
3aBIICTOCA B €ro MnamMiaATb U ICHETUYCCKYIO IMaMATHb
adpoaMepuKaHIEeB U UX KYJIbTYPHI.

Bo BTopoit Tom O. DkBHaHO BKJIIOYMII CBOIO IIO-
9MY, TIOCBSIIICHHYIO €ro oOpalieHHI0 B XpHCTHAHCT-
Bo. B mosMe ommceIBaeTcs BCsA €ro KHU3Hb, HAYMHAaA
Cc HOpaGOIlIeHI/HI U OyTCIICCTBUA HAa HEBOJIBbHUYLEM
kopabne u3 Adpuku (“from my native land”, “the
place that gave me birth””) 8 Hoesiii Cer. Jlupuue-
CKH repoil men, 94To0bl Kak-To OOJEer1uTh CBOE CO-
CTOSIHHE, ¥ C TOPEUBIO TIPOTUBOIMOCTABIISIT ce0s BEY-
HO cBOOOAHBIM mTunaM (200-202).

CormocraBieHne ¢ BOJIbHBIMU OTHIaMu, ITOIOIIN-
MH Ha CBO0OE, OyIeT CBOMCTBEHHO «HEBOJIbHUYb-
UM  noBectBoBaHusM» XIX B,  @.Jlyrnaca,
I'.b.Bpayna, I".JIxeiiko0c u ap.

B nepoit nonosune XIX B. B CILIA 6510 TpH €
MOJIOBUHOM MuJuIMOHA paboB. Haumnas ¢ 30-x TT.
yuactuiuch mobern paboB Ha Cesep, B Kanany.
«Mexny 1830 u 1860 rr. mo kpaitaeit mepe 60 TbI-
csiu paboB oOpenu TakuM oOpazom cBobony. [lox-
cuutano, 4to ¢ 1831 mo 1861 r. Tonpko uepe3 Ou-
naaenbuio npodpanock Ha Ceep 9 ThICSY paboB»
[DocTep 1955: 176]. OcoOeHHO BBICOK OBLI IMPOLICHT
OernemnoB cpeau rpaMOTHBIX paboB. «Kak mwmmer
W.Pun B cBoeM pomane «Ilober B Kanamy», HeBOJIb-
HUK, KOTOpPBIA OBbUT MEPBBIM B YTEHHH M THCHME,
nepBeiM Oexkan u3 paberBa» [The Slave's Narrative
1985: xxx]. OcymectBuB ycnemHbiid moder Ha Ce-
Bep, «repoudeckue oernensd (b. Kyopn3) cranosu-
JIMCh yYaCTHUKAMH AKTHBHU3WPOBABIIErocs a0oiH-
IOHUOHUCTCKOI'O AIBHXCHUA 4, 4aCTO BLICTYIIAJIM Ha
a0OHUITMOHUCTCKUX COOPAHMSAX C YCTHBIMH paccKa-
3aMH O CBOEH XH3HH B padcTBe. HekoTopbie H3 HUX
cranu “self-made men”: CBSIICHHHKAMM, ITHCATENS-
MH, peIaKTopaMHu ras3er, BpayaMH, HOJIUTHYCCKHMHU
JACATCIISIMU. WUmenno s>tm I'paMOTHBIC JIFOAW CTaJInu
aBTOpaMH «HEBOJIBbHUYbUX HOBCCTBOBaHHﬁ», HaItu-
canubix umu camumu  (Y.I'paiim3, M.Poymep,
@ Ayrnac, Y.Y.bpayn, Ix.Ilennunrton, [.bu6o,
C.P.Yopna, Ix.Tomncon, Y .Kpadt).

Mexnay 1825 u 1860 rr. mosiBUiIOCH GecyuCIeH-
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HOE KoJMYecTBO myOnukanuii slave narratives —
JKaHpa, KOTOPBIA HE TOJBKO CTaJl YPE3BBIYANHO JEii-
CTBEHHBIM OpYKHEM B 0OoprOe ¢ pabCTBOM, HO U
okazan  riuybokoe  Bo3aelictBue Ha  adpo-
aMEPHUKAHCKYIO JTUTEPATypy U MyOIUIIUCTHKY.

B «HeBonbHUUBMX MOBECTBOBaHUAX» XIX B. aB-
TOPBI, POIUBIIKECS B aMEPHUKAHCKOM pabcTBe, pac-
CKa3bIBAIOT O JKM3HU B pabcTBe M mobere Ha Cesep
win B Kanamy, 00 M3BEYHOM HYEIOBEUYECKOM CTpPEM-
JICHUH K CBOOOIE.

Adpuka 1 ee MpupoJa He UCUE3IH MOTHOCTHIO CO
crpanuil slave narratives XIX B. Hanpumep, Adpu-
ka B kaure ®.J[yrinaca «Mos ku3Hb B paOCTBE M Ha
cBoboze» (1855), kak u B kaure O.JKBUAHO, acco-
LUMpYyeTcs ¢ yTpayeHHbIM Paem. [letw Ha muiaHTta-
I[UY, ellle HEOCO3HABIINE, YTO OHU Paldbl, «CHACTIIU-
BbI, KaK MaJICHbKHE SI3bIYHUKU MOA NanbmamMu Ad-
pukm» [Douglass 1855: 41].

U Bce-Takm Ha cMeHy oOpasy Adpukum — yTpa-
yeHHoro Pas — B noeectBoBanusix XVIII B. B XIX B.
MPHUXOAUT 00pa3 ameprukanckoro FOra Kak JIOXKHOTO
pas. Takum 00pa30OM-CHMBOIIOM SIBIISICTCSI IIBETY-
MUK cajl ¢ TPEKPaCHBIMU (PYKTOBBIMHU JIEPEBBSIMH
MOJIKOBHUKA DaBapaa Jlmoiina, cama, oropoxeHHOro
3a00poM, BBIMa3aHHBIM  CMOJIOH, B  KHHIC
@. Jlyrnaca «IloBecTBOBaHME O >KH3HU aMEpUKaH-
ckoro HeBoibHMKa Dpenepuka [yrmaca. Hammcano
uM camum» (1845). Konkpernas curyaiusi — ronou-
HBIN pab, KOTOPBIHA MOIBCTUTCS HA PPYKTHI U3 3TOTO
caja, UCIayKaeTcs CMOJIO, TeM CaMbIM BBIJIACT Ce-
0s1 u OymeTr »KECTOKO Hakas3aH, — IMPeBpallacTcs B
00pa3-CUMBOJI.

[pekpacHas 1okHasi MpHpOJAa HE cracaer: pad
JleMOH TIIETHO MBITAJICS CIPATAThCA B pyYbe OT Ha-
Ka3aHusi OMYOM — €ro XJIAJHOKPOBHO PacCCTPENsl
Hancmotpiuk Octun ['op.

KpacouHocts 1 n300miIMe apUKaHCKOM HPUPO-
JIbl KaK CHUMBOJI IIPEKPACHON UCTOPUYECKONW PonuHbI
B «HEBOJIbHUYbUX MOBECTBOBaHUAX» XIX B. cMeHs-
I0TCSI U300paKeHHEM aMEepHKaHCKOro Jjieca, 00ioTa
KaK peallbHOM OMacHOCTH Jyisi Oerjena, Kak IOYTH
HEMpeoa0IMMON Tperpajsl Ha MyTH K cBoOoJIE.

Crpaxu paboB, coduparommxcs 0exarThb, XOpOoIIo
nepenan . [yrnac: «C omgHOH CTOpOHBI, paOCTBO,
0e3xajocTHasl, Imyrarolias Hac pealbHOCTh. <..> C
JPYTOi CTOPOHBI, Ha HEOMPEIeIEHHOM PacCTOAHUU,
B MepuaromeM cBete IlonspHoil 3Be3bl, 3a KPyThI-
MU XOJIMaMHU U CHESKHBIMHU BEPIIMHAMHU HAXOHMIIACH
COMHHTENbHAsI CBOOOJA, 30BYyIIas HAC MPUATH H
BOCIIONIb30BAThCS €€ TOCTEIPUUMCTBOM. DTOT0 HHO-
raa OBUIO JTIOCTATOYHO, YTOOBI 3aCTaBUTHh HAC KOJIe-
Oatecs. Ho koraa Mel peacTaBisiiin cede Hall myTh,
MBI TIPUXOJIMIIN B YKac. Bcrogy MBI BHIIETd HEyMO-
JUMYIO CMEPTbh, BBICTYNAIONIYIO B Pa3HBIX OOIUYb-
six. To 9TO OBIT TOJIO/, 3aCTABIISIIONINNA HAC ITOENaTh
COOCTBEHHYIO TUIOTH; TO MBI OOPOJIHCH C BOJTHAMHU U

TOHYJIH; TO HAC HATOHSIIN IPECIICIOBATEIH U YXKac-
HbIC OBUAPKH Pa3pbIBaiil HAC B KIIOYbS; HAC YKaJHIIH
CKOPIIMOHBI, TPECIeNoBalld JUKUE 3BEPH, Kycalld
3M€H, M, HAKOHEIl, KOT/Ia MbI MTOYTH JJOCTUTAIN Ke-
JIAHHOMW IIENH TTOCTIe TOTO, KaK MBI MEPErTbIBAIIN pe-
KH, CPOKAIUCH B JIECY CO CBUPEIBIMH 3BEPSIMU, HO-
4eBajd B Jiecy, CTpajald OT TOJoJa M XOJI0/a, Hac
HACTHTAJIM TIpeciieIoBaTeN U YOUBAIl HAC, COIPO-
TUBJISIFOIIIUXCS,, B TOM MECTE, KyJia Mbl TaK CTPEMHU-
Juch. OTa KapTMHa Yykacaia Hac...» [Douglass
1986: 123—-124].

B OonplmHCTBE — «ITOBECTBOBaHWN»  Oerdeir
CKpBIBAacTCSl B JIeCY, H JTOT JIeC MPENCTaBIsEeT pe-
ANBHYI0 YIpo3y OBITh CXBadeHHBIM IIPECiIe/IOBATE-
JISIMH, YTO YaCTO W MPOUCXOJUIIO B IEHCTBUTENBHO-
cti. Bo MHOTHMX «HEBOJHHHYBMX MOBECTBOBAHHSIXY
Yaie BCero TOJNBKO TPeTui mober okasbiBajcs yc-
TEITHBIM.

B «noBectBoBanuAx» XIX B. HET Takoro BocIe-
BaHUS NPUPOJBL, KAK B «11oBecTBOBaHUAX» X VIII B.
00 Adpuke.

Konmenuust mpupoabl Takke O4eHb OTINYAeTCs
OT POMaHTHYECKOH. B 3moxy pomMaHTH3Ma B 3TUX
TEKCTax OTCYTCTBYET pOMaHTHUYECKHI 0Opa3 mpHpo-
JIbl, HA JIOHE KOTOPOH YEllOBEK YYBCTBYET ceOsl CBO-
0O/MHBIM, OTCYTCTBYET pOMaHTHYECKas WIWILIHS,
100 OMBIT pabCTBa MEIIAET POMAHTHUYCCKOMY CIIHS-
HUIO ¢ TMpupojoil. B amepukaHckoMm jecy paboB
JMUHYEBAIIM, WX TIOACTEpEeraiy Ipeciie/OBaTeNH ¢
co0aKaMi, TOTOBBIMU PacTep3aTh OEIIIEIOB .

W Bce-taku jiec m300pakaeTcss IBOMCTBEHHO: U
Kak yrpoza cBo0ojie, U Kak HEHaJeKHOE, HO BCe-
Taku yOeXHIIEe, OracHas Jopora K cBo0oJIe.

3aT0 OecCrOpHBIM CHMBOJIOM CBOOOJBI JUIs Oer-
JIEIIOB KaK caMOoi BBICIICH [IEHHOCTH SIBIISETCS 00pa3
[MomnsipHO¥ 3BE3/BI, POMUBIIMICS B TECHSAX paboB H
3aHSBIINN BaKHOE MECTO B CTUXaX U «HEBOJIbHHYb-
WX  TIOBECTBOBAHHAX», IKypHAIUCTHKE  adpo-
aMEpPHUKAaHCKUX aBTOPOB.

C 1847 mo 1851 r. @. Jlyrnac uzmaBain u peaak-
THpOBaN eXeHeaenbHyto razery «Hopt crapy» (The
North Star), «cO3aHHYIO CAMHMH KEPTBaMHU padCT-
Ba u yrHerenud...» [The Life and Writings of Fre-
derick Douglass 1950: 280]. O xe chopmyaupoBa
B cBoeM «[loBecTBOBaHHMM» AWUJIEMMY, CTOSBIIYIO
nepes pabamu: Oe3kalOCTHAs PealbHOCTh padCTBa
0o MpuTATaTeNbHas CBO0O/Ia «B MEPIIAIOIIEM CBe-
te ITosspHOi 3BE31B1».

Bo Bcex MOBECTBOBAHMSX «IIKOIBI TE€POUIESCKUX
OernemnoB» MPHUCYTCTBYET «UCTUHHBIA Apyr pabay
[Brown 1847: 96], myreBoaHas 3Be3/1a, yKa3bIBaro-
mas Oeryieriam myth Ha CeBep, K cBOOOE, «3BE3Ia
CBOOO/IBI», CTABIIAs TJIABHBIM CHMBOJIOM CBOOOJIBI B
Mpo3e M M033UH OETIIeIoB.

B «IloBectBoBanuu Yuibsima Y. bpayna, Oerio-
ro HeBosbHUKA. Harmmcano um camum» (1847) unra-
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eM: «...M Kaxayro HOYb, IPEXKIe YeM BEIOPAThCS U3
HAIIEro YKPOMHOI'O MeCTa, Mbl UCKAJIM HAILIETO JPY-
ra u mnposogauka — I[IOJIAPHYIO 3BE3/[Y»
[Brown 1847: 69].

Ee Bocnen /Ixocass XeHCOH B cBOeH «ABTO-
ouorpadun npernonodHoro J[xocam Xencona»: «51
snan [lomspuyro 3Be3ny. Byap OmarocimoBen [oc-
nojp, corBopuBimii ee! Kak Budneemckas 3Be3na,
OHa yKa3bplBajla MHE IyTh craceHus. I Mor cuemno-
BaTh 3a HEil yepes Jieca, U PeKH, U OIS, OHA JIOIDKHA
ObLTa MOBECTU MEHsI JIOPOroi HaaekKIbl... S 3HaI,
YTO OHA MpHUBENA THICSYM MOHMX OCIHBIX, Tpeciie-
IyeMbIX OpaTbeB K CcB0OOJE M  OJIaXKCHCTBY»
[Henson 1881: 78-79].

Takum 00pa3zoM, TemMa IPUPOJIBI COSTUHSIET-
cs B «moBectBoBanusax» X VIII B. ¢ Temoit Appuku —
ncropuyeckoil PoauHel, KOpHEH, S3BIYECKHX BEPO-
BaHMi, cBOOOabl. B «moBecTBOBanuax» XIX B. mM30-
OpakeHHe MPHUPOJBI KOPPEKTHPYETCS OMBITOM pad-
CTBa, KOTOPBIA TMPEMATCTBYET POMAHTHUYECKOMY
BOCIIPHSATHIO TPHPOABI U CTaHOBHUTCS CPEACTBOM
KPUTHKH paOcTBa (UCIONB30BaHUE aHUMAJIMCTHYE-
CKMX 00pa3oB sl TIOKa3a HHU3BEACHHUS paba [0
YPOBHS )KHBOTHOT'0), COSIUHSIETCS C TEMOI CBOOOJIBI
KaK caMOM IJIaBHOM 4YenoBeYecKol LeHHOCTH. Mo-
TUBBI TIPUPOJIBI B slave narratives siBisitoTcs 3¢ ex-
TUBHBIM CPEICTBOM BBIPAXKCHUSI PAacoBOTO, HAIHO-
HAJBHOTO M KYJIETYPHOTO CAMOCO3HAHHUSI.

B «HEBONBLHUYBHX TMOBECTBOBAHUSIX)» TPHCYTCT-
ByeT W TIPOCTPAHCTBO TOpOJa, MPOOYKAAIOUIEro
CTpeMJICHHE K TPAaMOTHOCTH KakK CpEICTBY oOpeTe-
HUSL CBOOOJBI, yXO/la OT CTaryca «HEBUIMMKW»,
MpoOyKAaomero HaaeKAy Ha CBOOOAY, a mocie
mo0Oera moMoraromiero oOeryienaMm oopecTu ceds B
a0O0JIMIIMOHUCTCKOM IBUKEHUH.

IIpumeyanus

' Jlanee B KpyIJIbIX CKOOKAaX yKa3bIBAIOTCS CTpa-
HHUIEBI I10 3TOMY U3JaHHIO.
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nbecbl  All God’s Chillen Got Wings (1924), Hecy-
LM BaKHYIO CMBICIIOBYIO Harpysky, a T.Moppucon
MoJoKuIa (ONBKIOPHBINA CIOXKET, CTaBIIMKA OCHOBOU
cioxxera «Ilecup Comomonay (1978).

? Jlanee B KpYIJIBIX CKOOKAX yKa3bIBAKOTCS CTpa-
HHUIEBI I10 3TOMY U3JaHHIO.
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BUM OHAa BOIDIA B COCTaB MapTHU (PUCONUIECPOBY
(Ucropus CLHA: B 4 1. T. 1: 1607—1877 / oTB. pen.
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SPECIFICITY OF INTERPRETATION AND FUNCTIONS OF NATURE
IN AFRO-AMERICAN SLAVE NARRATIVES OF THE 18-19th CENTURIES

Irina M. Udler
Reader of Theory of Mass Communication Department
Chelyabinsk State University

The paper is devoted to the originality of depiction and interpretation of nature in Afro-English and
Afro-American slave narratives of the 18—19th centuries. The evolution of the topic, images and functions of
nature in the documentary and journalistic works of “the school of heroic fugitives” of the 19" century is
traced. Brilliance and abundance of African nature as a symbol of the dear historical Native Land in the
eighteenth-century slave narratives were replaced in the nineteenth-century slave narratives by the image,
evoking multiple interpretations, of the American forest as a real danger for the fugitive, as an almost im-
passable barrier between slavery and freedom. The authors of the slave narratives reject the romantic image
of the forest as a symbol of freedom, and contrast it with the space of the city arousing hope for freedom.

Key words: Afro-American slave narratives; genre; Olaudah Equiano; Frederick Douglass; “the
school of heroic fugitives”; nature; Africa; image of the North Star.
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